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Instituto de investigacion LINGUA (iLingua)

* Linas:
* Linguistica interna e variacion linguistica
* Sociedade, ideoloxia e politica linguistica
* Linguas, cognicion e educacion
* Traducidn e interpretacion
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* Lingua e accesibilidade: medios e lingua de signos
* Humanidades dixitais
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ADESSE

Base de datos de verbos, alternancias de diatesis y esquemas sintactico-
semanticos del espanol

(coordinador: José Maria Garcia-Miguel)

* https://adesse.uvigo.es

* base de datos de verbos e construcions verbais do espanol:

 completa caracterizacion sintactico-semantica por verbo
* alternancias de diatese

* frecuencias relativas a relacions semanticas semellantes


https://adesse.uvigo.es/

DAR I

Hacer tener, proporcionar, ofrecer

[-1 Clasificacion semantica y potencial valencial

Tipo de proceso: Transferencia
Argumentos: [T
AD DNTE DONANTE 402 (89.9 %)
Al POS-F POSEEDOR-FINAL 357 (79.9 %)
A2 POS POSESION 403 (90.2 %)
A3 Concepto Concepto 20 (4.5 %)

Perfil combinatorio >>

[-]1 Realizacionl —patos buscados

DAR I - Hacer tener, proporcionar, ofrecer
- Activa

AO:DNTE A2:POS A1:POS-F A3:Concepto >
= Su) =0DIR =a OIND =por OBL

act

Hay 4 ejemplos de 1 entradas verbales

Pagina: M ") M} Elamentos por pagina:

Verbo % (ess) % Texto

DAR-I1 SO0D21-103 Intentar mentir una vez mas, recurrir a identificaciones ficticias y_ dar al lector zeta por eme -en una palabra, admitir 1a verdad de los telegrafistas
DAR-I1 S0D21103 » --(Ue me, me, me parece que nos_daban trescientas pesetas por tarde ;no?—.

DAR-I1 50D-2 1 03 Nos_daban por un dolar dalar yo no sé qué cantidad de eslotis, que es la moneda polaca, pero un monton.

DAR-I1 S0D21103 bonos vy, por un esloti, por la peseta e dan muchos mas bonos que eslotis, o sea, que ti sales ganando al cambio.

Recursos sobre corpus para espafiol e LSE do
{6rupo GRA Universidade de Vigo

P —  del Carmen Cabera Pareio
Tncots

ADESSE

BT

isignos

;7




ECEG

Eighteenth-Century English Grammars database
(coordinadora: Nuria Yanez)

* https://eceg.iatext.ulpgc.es

* base de datos compilada no contexto da estandarizacion escrita
e oral do inglés no século XVIII

* inclue metadatos bibliograficos e biograficos sobre 323
gramaticas do inglés e 275 autores/as


https://eceg.iatext.ulpgc.es/

Enable advanced mode

17307], 1731

No. 383 - A new method of teaching or acquiring the English tongue. London: R. Baldwin.

Author

Info Project Credits

Author

Occupation

Biography

Contents

Written by Stirling, John, male
Born in unknown, unknown, unknown

Occupation

Education schoolmaster

Religion

vicar, chaplain (domestic chaplain)

Biography
Stirling, John (d.1777).

‘M.A., and Master of 5t. Andrew's School, Holbourn' (1735: title page). [Holbourn ~ Holborn].
‘Vicar of Gaddesden, Hertfordshire, and Chaplain to his Grace the Duke of Gordon' (title page 1740, 2nd edn).

‘Little is known about Stirling's life except that he held a MA, served as chaplain to the Duke of Gordon, and wrote a large num
extremely rare' (Alston). These books include English titles such as A short View of English Grammar (1735), A Course of Theolo

Type of work and division

Subsidiary content

Target audience

Imprint

Editions

References

Comments

rh Latin and

e s aear L

Lily's Pedagogical Admonition (1787); but his most important publication was A System of rhetoric (1733), an elementary school text that listed and defined 94 rhetorical figures.' (Mora

Il XEIRA CLARIAH-GAL, 9 maio 2025, Santiago de Compostela

Recursos sobre corpus para a lingua inglesa

Elena Seoane, Nuria Ve Bouzs lavier Pérez Guera® & grups deinvestigacion LVTC

Recursos para o estudo da
e s




ECEP

The Eighteenth-Century English Phonology database
(coordinadora: Nuria Yanez e equipo do Digital Humanities Institute de Sheffield)

* https://www.dhi.ac.uk/ecep/

* base de metadatos de mais de 21.000 palabras con informacidn
fonoloxica (IPA) estraida de 11 dicionarios de pronuncia do inglés
publicados na segunda metade do seculo XVIII
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https://www.dhi.ac.uk/ecep/

About the Author Biography

&
Name Life Dates Gender Class 'Actor and qﬂhoeplst: u_uas probably born in ealjlyr 1719, though no
records of birth or baptism have been found. His father, Dr Thomas
Sheridan. Thomas 17197-1738 male unknown Sheridan (1687-1738), was by then running a highly regarded school at
' his house in Capel Street, Dublin, but there is a possibility that Thomas,
his third son, was born in Quilca, co. Cavan, perhaps in the childhood
Place of Birth Dccupatinn DDcupatian Descriptian home of his mother, Elizabeth MacFadden. Jonathan Swift, a close
friend of Dr Sheridan, was Thomas's godfather and, by Sheridan's own
unknown_IS, Education, lexicographer, grammarian, account, a beneficent influence on him from childhood."
unknown_|S, Miscellaneous elocutionist, author, writer of v
IrelandSouth education, actor
Author Works
Show | 10 « entries Filter: | Start typing to filter...
I .= o i o Turmes ~F
nﬂ E . 11 XEIRA CLARIAH-GAL, 9 maio 2025, Santiago d-e Cnmpnsre-\a
Lexical Search G e e
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Showing 1 fc
Clear the Search

N ENIFIrTNE YAWIIIE3AETY B ) F %Al <11 "1 F £ %41



Corpus:
Lingua de sighos espanola



1ISIgNosS
Interfaz de datos de la Lengua de Signos Espanola
(coordinadores: Carmen Cabeza e José Maria Garcia-Miguel)

* https://isighos.uvigo.es

* recurso de consulta de datos linguisticos da lingua de signos
espanola

* 30 gravacions en video de signantes +
glosas das mans +
traducion ao espanol e ao ingles
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https://isignos.uvigo.es/

1ISIZNOS

Identificador Género Tema Signante Rango de edad Sexo Duracion Ano

[ ET-MJC Entrevista Vida sorda MJC 35-54 Mujer 00:05:07 2015

p . Tu..[Sonrie.]

1 D: INDX.PRO:2sg
I: INDX
p 1. [Senala al interlocutor y se rie.]
2 D:
I: INDX
p T [Serie]
3 D: G:no-mirar-emisor
I:  G:no-mirar-emisor
p TI. [Serie]
INDX.PRO:2sg 4  D: GADAPT
Bien, te pregunto, I
> 0710/507 . p T. Esacarano..
5 D: INDX G:no-pasa-nada CARA NO
I:

u x0,5 x0.25
|

=

MNada. nada.
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1ISIZNOS

Contexto del ejemplo 1 del listado anterior.

Identificador: PS-NXG Género: Narracion Tema: Pear Film
Signante: NXG Mano: Derecha Sexo: Hombre

Rango de edad: 35-54

P NXG: jHolal
#1  p:  HoLA
Iz

> NXG: Voy a hablar de (la historia) de las peras,
#2 D: TEMA PERA4(Xc) DL-PERA

I: TEMA

Recursos sobre corpus para espafiol e LSE do
[6rupo GRADES da Universidade de Vigo

Jooé M. GarciaMiguelGalleg, MariadelCarmen Cabeza Prero
Tnchuta Lngus, Urwerssiage de vigo

P NXG: voy acontarla.

ADESSE

#3 D: AHORA EXPLICAI | =
I: EXPLICAI

e

» 001 /248 Tk do -

5




UD_Spanish_Sign_Language-LSE
Universal Dependencies treebank da Lingua de Signos Espanola
(coordinador: José M2 Garcia-Miguel)

* https://universaldependencies.org/treebanks/ssp_Llse/index.html,
https://github.com/UniversalDependencies/UD_Spanish_Sign_Language-LSE

* sistema de anotacion gramatical (formato ELAN .eaf):

‘Annotations for LSE-RADIS corpus’
https://zenodo.org/records/10670864

* 500 oracions analizadas mediante gramatica de dependencias
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https://universaldependencies.org/treebanks/ssp_lse/index.html
https://github.com/UniversalDependencies/UD_Spanish_Sign_Language-LSE
https://zenodo.org/records/10670864

UD_Spanish_Sign_Language-LSE

506 # sent_id = HC-JRV#057
587 # text = INDX CERDO UNO VENTANA cl.m(A):apoyarse-ventana
508 # gloss_en = INDX PIG ONE WINDOW cl
509 # text_es = Uno de los cerdos mira (aterrorizado) por la ventana.
510 # text_en = One of the (terrified) pigs look out the window.
511 1 INDX DET Det = 2 det _ Gloss=INDX
512 2 CERDO NOUN N - 5 nsubj Gloss=PIG
513 3 UNO " NUM Num - 2 nummod Gloss=0NE
514 o VENTANA _ NOUN N i 3 obl - Gloss=WINDOW
515 5 cl.m(A) :apoyarse-ventana _ VERB V.D _ ") root
nsubj
root
det mmod obl
INDX CERDO UNO VENTANA  cl.m(A):apoyarse-ventana

DET NOUN NUM NOUN VERB

Gloss=INDX Gloss=PIG Gloss=0NE Gloss=WINDOW Gloss=cl

Gloss=cl

TreehaikdersE
= il




Corpus: Lingua inglesa
e variedades



ICE-GBR

Componente xibraltareno do International Corpus of English
(coordinadora: Elena Seoane)

* International Corpus of English: consorcio internacional formado
por 26 grupos de investigacion con sede na Universidade de

Zurich
* 1 millédn de palabras, 20 rexistros de inglés oral e escrito (dende
conversas espontaneas ata debates parlamentarios)

* parte escrita: https://viewO.webs.uvigo.es/ice-gibraltar
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https://view0.webs.uvigo.es/ice-gibraltar

INTERNATIONAL CORPUS OF ENGLISH

LﬂTTEH Llonwmed (50) |Student Writing  [Student Essays (10)
{200) (20) Exarm Scripts (10)

?ﬁ;ﬂ Dialogues (160) Sr[;?m mmﬁmm ) 1— C E' G B R
GIBRALTAR

Em Broadcast M{Eﬁ P flsed | pesusiceiiig et i o
i
& Broadcast Interviews [I;i; j CO M ON E N I s sm:::u? (10)

Pariamentary Debates (1)

Leters [Social Letters (15)
(30) Business Letters (15)

L egal cross-examinations (10) Popular writing  [Humanities (10)
Business Transactions (1) SPOKEN & WRITTEN DATA " Do S 0
Technology (10)

Monologues  Unscripted  [Spontanedus commentaries (20) REGISTER DISTINCTIONS Reportage  [Press news reponts (20)

[20)
! tm | H‘Fﬂl “Eﬂ'ﬂﬁi SHJE i.wl 1l XEIRA CLARIAH-GAL, 9 maio 2025, Santiago de Compostela

Recursos sobre corpus para a lingua inglesa
érezGuema®

Pemonstrations (10) Do e ikl st ook A
| 2gal Presentations (10) COMPARABLE WITH Liﬁng " o [k Foasmme— e

{ 'zﬂ:l ecursos sobre a ecoloxia lingtiistica en Xibraltar
OTHER ENGLISHES S

conr
1BRALTS

Persuasive Prass edito |

{Scripted Broadcast News (20) ";'g:i"il S0 miAmas e e
50) Broadcast Talks (20)

VICOLSE 4 D\'Nl\ ¢ ) [s-

Non-broadcast Taks (10) croative writing |Novels & s S=mmndl — PUE
I _ 20)

iR




SG|b E (en construcion)

Corpus of Spoken Gibraltar English
(coordinadora: Elena Seoane)

* Corpus oral de inglés de Xibraltar, espontaneo de falantes
xibraltarenos do podcast Street Talk

SCGibE

CORPUS OF
SPOKEN
GIBRALTAR
ENGLISH

SPOKEN DATA

Podcast Street Talk SPONTANEOUS

CONVERSATIONS

SPANISH & LLANITO
INSERTIONS




G|b PreSS (en construcion)

Corpus of Gibraltar Press
(coordinadora: Elena Seoane)

* corpus de prensa xibraltarena: reportaxes e editoriais dos sitios
web do Gibraltar Chronicle e Panorama, anos 2014 e 2024

* sistema automatizado para recuperar e arquivar textos

GIbPress

CORPUS OF
GIBRALTARIAN
PRESS

WRITTEN DATA

DIACHRONIC
DIMENSION: 2014 &
2024

GIBRALTAR -
CHRONICLE

PANORAMA &
fh« roﬂh' ﬂ!l




ARCHER

A Representative Corpus of Historical English Registers
(coordinadora: Nuria Yanez)

* https://www.projects.alc.manchester.ac.uk/archer

e corpus historico de rexistros textuais en lingua inglesa disponible
na interfaz CQPweb, con anotacion morfoldxica e semantica

e 3,3 millons de palabras, 4 séculos, 12 rexistros de caracter formal
e informal nas variedades de inglés britanico e americano



https://www.projects.alc.manchester.ac.uk/archer

The APU Writing and Reading Corpus

(coordinadora: Nuria Yanez e a Universidade de Liverpool)

* https://datacat.liverpool.ac.uk/2456

e combina a edicion dixital (imaxes orixinais) e corpus linguistico
(transcricions en version diplomatica e normalizada)

e anotacion morfoloxica e semantica

* corpus elaborado no marco da linguistica educativa na epoca de
Margaret Thatcher, con materiais do ano 1979 e 1988 escritos por
estudantes de nivel Year 6 e Year 11 en Reino Unido

 172.000 palabras
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https://datacat.liverpool.ac.uk/2456

The APU Writing and Reading Corpus

TEl Tagset | POS Tagset | Semantic Tagset | Frequency lists ~ Original spelling | POStagging || Semantic tagging  Metadata description

At home their is a rule | have to

TEI Tagset | POS Tagset | Semantic Tagset Original speling ~ POS fagging

At home their is a rule | have to
obey, | must go to bed at 9.00
at the latest

Metadata description

At_Z5 home_H4/H1c there_2Z5 is_A3+ a_2Z5 rule_G2.1 |_Z8mf

have_S6+[i1.2.1 to_56+i1.2.2 obey_S7.1- |_Z8mf must_S6+ go_B1[i2.3.1
to_B1[12.3.2 bed_B1[i2.3.3 at_Z5 9:00_N1 at_Z5 the_Z5 latest_T3-— At_Z5
home_H4/H1c |_Z8mf start_T2+to_Z5 get A9+ changed A2.1+at Z55:00 N1 and_Z5
do_A1.1.1our_Z8 lunches_F1 which_Z8 takes_AS+ about_A13.4 5_N1
minutes_T1.3

Then_N4 | Z8mf can_A7+ go_M1and Z5 sit_ M8[i3.2.1 down_M8][i3.2.2

But_Z5 if_Z7 |_Z8mf feel_X2.1 tired_B1 |_Z8mf can_A7+ go_B1[i4.3.1

to_B1[i4.3.2 bed_B1[i4.3.3 before_Z5 if Z7 |_Z8mf wanted X7+ fo_Z5 but_Z5
when_Z5 9.00 N1 comes M1 1_Z8mf must_S6+ must_S6+ go_B1[i5.3.1
to B1[i5.3.2 bed B1[i5.3.3

At home | start to get changed at

8:00 and do our packlunches which
takes about 5 minutes. Then | can
go and sit down. But if | feel

tierd | can go to bed before if

| wanted too but when 9:00 comes
| must, must go to bed.




VICOLSE

Vigo Corpus of Learner Spoken English
(coordinadores: Beatriz Tizdn, Javier Pérez)

* aprox. 100.000 palabras de inglés oral narrativo e argumentativo,

producido por estudantes universitarios de inglés como lingua
estranxeira na UVigo

* informacion socioléxico-cultural das persoas participantes

* plataforma (en construcion) facilita acceso aos audios e as
transcricions, seguindo as convencions de LINDSEI
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VICOLSE

<stdnt 01>

| Task 1]

Little Red Riding Hood ah continued ahead (tch) and ah through the forest
and then he armived to a little house a wooden house (tch) which was her
grandma’s one ahm once she was there she knocked on the door (tch) and ahm
her grandmother’s voice said eh come 1n . she went in and mm she (..) kissed
her grandmother and then she said eh here you have a gift some things I've
bought for you like honey and ah cakes and whatever ah the grandmother was
very happy and ah yeah ah the problem was that she was in bed cause she was
quite 11l and ah Little Red Riding Hood ah (..) started to ask her why was she
so so 1ll in bed (tch) ahm (..) then the the grandmother said aom I'm very 1ll
because m I have a cough (tch) and the the little *child child *started saying

mm yeah I *?? I think I'm starting to notice some kind of strange features on M sabea corpi pars & ingia nglea
on your face like for instance you’re your eyes they they *really look bigger e

VIGO CORPUS OF LEARNER SPOKEN ENGLISH - TTE &
‘ VIGO CORPUS OF LEARNER SPOKEN ENGLISH VIO CORIUS OF LEARE P X

VICOLSE i DATA

The Vigo Corpus of Learner Spoken English, VICOLSE, is */)

collection of real samples of spoken English produced by Galician VICOLSE consists of a 100,000 word ﬁne-ah’gned spoken corpus of
students of English as a foreign language at the University of V. | J learner English.

The corpus search and analysisjt*
address important research que====—-
of English by Spanist ~ ¢




Plataformas e
portals de consulta



RILG

Recursos Integrados da Lingua Galega
(coordinado polo grupo TALG, Alexandre Fernandez)

* https://ilg.usc.gal/rilg

e portal de recursos textuais e léxicos de tecnoloxia linguistica da
lingua galega -- dicionarios, corpus de lingua galega e corpus
paralelos de traducion

29


https://ilg.usc.gal/rilg

RILG
\% ril@ Portal RILG ﬂ Inicio o Informacion O Referencias o Recursos ¥ IEE -

~—

- Consultar todo o RILG Seleccionar: @ RILG

Procurar: @ palabra O lema
Insira un termo Vai
Todas as categorias v

Todas as categorias
: Adxectivo
- Ou seleccionar un recurso

Numeral
Dicionarios galegos Adverbio
Corpus de lingua galega Determinante
Corpus paralelos de traducion Nome

Verbo

Pronome

CLARIN Demostrativo
K CENTRE "**

INSTITUTO DA LINGUA GALEGA (ILG)

Posesivo 20



NEOTECA

(coordinado polo grupo TALG, Alexandre Fernandez)

* https://ilg.usc.gal/neoteca
* banco de datos sobre neoloxia léxica do galego
* neoloxismos documentados na prensa galega dende 1997

* informacion contextual, datacion, fonte, categoria gramatical e
procedemento de formacion

31


https://ilg.usc.gal/neoteca

NEOTECA
§ Neoteca ﬂ Inicio o Informacidn Q Referencias o Recursos ¥ @ -

- Consultar a Neoteca Adverbio v

Insira un termo Vai _
Todos os tipos v
Todos os tipos
Abreviacion

Composicion culta
Composicion hibrida
Composicion léxica
Composicion sintagmatica
Parasintese

Prefixacion

Préstamo
32
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RERCOR v3.1.22018-2025

Recursos sobre enfermidades raras
(coordinadoras: Elena Sanchez e Tamara Varela)

* http://www.rercor.org

* portal de recursos linguisticos multilingues do ambito biomédico
sobre un amplo grupo de enfermidades raras

* base: corpus de mais de 8 milléns de palabras, comparables e
paralelos en franceés, inglés e espanol:
* MYOCOR 2.0 (Corpus de enfermidades neuromusculares)
EMCOR (Corpus de enfermidades metabodlicas)
ERCOR (Corpus de guias de practica clinica sobre ER)
ORPHACOR (Corpus de medicamentos orfos)
PRODAPCOR (Corpus de produtos de apoio)
* TERAPCOR (Corpus de terapia ocupacional)

33


http://www.rercor.org/

RERCOR

RERCORVv3.1.22018-2025

i Informacién~ Q, Corpus~

H Vocabularios [# Asistente 282 Equipo &a Contacto en es fr gl

10

11

12

13

14

13

Busca

Resultado

TERAPCOR/en /2019
ORPHACOR fen /2019
ORPHACOR /fen /2019
ORPHACOR fen /2019
ORPHACOR /en/ 2019
TERAPCOR / en/ 2004
ORPHACOR /en/ 2019
ORPHACOR /en/ 2019
ORPHACOR /en /2019
ORPHACOR fen /2018
ORPHACOR /fen /2019
TERAPCOR/en /2017
ORPHACOR fen /2019
TERAPCOR/en /2017
ORPHACOR /fen /2019

Palabras ortograficas

[...] mental health care emphasizes that recovery is more complex than the absence of symptoms, proposing that recovery from mental illness occurs when one can live a "hopeful, satisfying and contributing life, even with engoing limitations” ( [...]
Consultation with a physician is recommended during illness as blood phenylalanine levels may increase.
[..] in the blood (Hyperbilirubinemia), abnormal resulis of blood test (Hypomagnesaemia and hyponatraemia), influenza like illness , chills, bone marrow cancer (myelodysplastic syndrome), blood transfusion.
[.-.] you only. Do not pass it 1o others. It may harm them, even if their signs of illness are the same as yours.
[...] only. Do not pass it on to others. It may harm them, even if their signs of illness are the same as your child's.
You know, Just because you've got an illness doesn't mean to say we're confined to, say, sitting and reading a book.
[...] only. Do not pass it on to others. It may harm them, even if their signs of illness are the same as yours.
- Flu like symptoms, such as high temperature, aches and chills (influenzaike illness )
- psychotic behaviour (mental illness with hallucinations, difficulty in thinking clearly and understanding reality, anxiety), initial difficulty in sleepir
Use in intercurrent illness
[..] required respiratory intervention >6 hours/day continuously for =7 days, all of whom initiated ventilatory support during an acute reversible illness
- Disease and illness
[...] only. Do not pass it on to others. It may harm them, even if their signs of illness are the same as yours.
-work with people of all ages with a variety of conditions caused by injury or illness , psychological or emotional difficulties, developmental delay or the effects of aging

[...] only. Do not pass it on to others. It may harm them, even if their signs of illness are the same as yours.

—_———g—— = —_——g——- = - —_—

iliness
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Software



NER Buddy

Software de analise automatica, semiautomatica e asistida de subtitulos
intralinguisticos en directo con |A

(coordinadores: Pablo Romero, Luis Alonso, grupo GALMA)

 [subtitulado intralinguistico en directo: subtitulos na mesma
lingua ca o orixinal]

* Modelo NER: sistema complexo para a avaliacién da calidade de
subtitulos en directo mais utilizado no mundo. Factores:
* impacto comunicativo

« lexibilidade @ e e
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NER Buddy

Software de analise automatica, semiautomatica e asistida de subtitulos
intralinguisticos en directo con |A

(coordinadores: Pablo Romero, Luis Alonso, grupo GALMA)

* Empregado e testado polo Parlamento Europeo, Netflix e cadeas
publicas e empresas internacionais, e testado tanto con modelos

comerciais (GPT) como con modelos open-source (Openchat,
Llama, Gemma, Mixtral)

-"‘-.
,-,;:-,uh

(= European
‘*—*-ﬂ Parliament

NETFLIX

37



Drag and drop each word on the corresponding error.

Add Add Add Add

NER Buddy

1 - Serious Recognition

until this summer , for example , we are
implementing a water reuse for

agricultural

MER accuracy: 98.74% Reduction rate: 0.42%

Show details

transcript.txt X B

2 - Standard

Until this summer , for example , we are

*@ 00:00:00

Wat i llecti d . . ' 3
gl implementing a water reuse regulation for
It should therefore also be our greatest source of agricultural
*Q i o cooperation .
It's ®m  in this spirit that the world is meeting at the i i
i . R conition |
* O United Nations in Ne
NER accuracy Reduction rate & Transcript Subtitles
In the 20th century .
* O - signed = and in fag 98.85% 0.42% N2 of words 419 423
UniversidagVigo
*',\) i more cooperation ove N? of marks 61 ; g
: é NER Buddy
But with climate pres Total 8 Software asistido por IA
| 08:00: 2k para aavaliacién da calidade de subtitulos
* 0O water becomes an inc Fabla Romers Fresco « Luis Alonso Bacigalups
0 h h T nais da metade da poboacion —
S| OnviEhe path wa-are:c Recognition errors Edition errors : e —
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